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Nelson

Design
C. BIMBI

Nelson cm. 302x100 + Malibt consolle cm. 114x37x51



ouff cm. 175x120 + Malibli consolle cm. 134x37x51 + Ofelia credenza 5 <o et e on NELSON
8 - ¢ 45x58 + Edgar tavolino cm. @ 70x40 + Edgar piantana = 3 ] A




L’ABBRACCIO PERFETTO DI FORME SOFT E LINEE DI GRANDE PRECISIONE

A perfect hug of soft shapes and precise lines

NELSON
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Valentina cm. 75x84x103 + Edgar tavolino cm. g 70x40 + Ofelia credenza + Edgar piantana

NELSON

1



13

.....*n..,,..d.. __...lﬂ|




14

Nelson cm. 350x272 + Nelson pouff cm. 175x120 + E
+ Ofelia madia + Edgar tavolini cm.




Vaschetta cm. 95x20x8

Edgar consolle cm. 130x45x58

NELSON
16



Nelson pouff cm. 175x120 + Malibu consolle cm. 134x37x51 Nelson pouff cm. 175x295 + Edgar tavolino cm. 130x45x41 + Deck cm. 43x45x48
+ Malibu cm. @ 100x32 - o 45x48 - @ 45x58 + Edgar tavolino cm. @ 70x40 + Ofelia madia + Edgar tavolino @ 45x48 + Edgar piantana

NELSON
18 19
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Nelson cm. 302x100

NELSON
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- Nelson relax dx-sx cm. 175x100 + Malibu tavolino cm. @ 45x58 + Edgar tavolino cm. 130x45x41 . £
.+ Dude cuoio + Ofelia credenza + Cuccia + Toni + Nelson letto cm. 230x175x100 + Edgar tavolini cm. @ 70x40 - o 45x58 1 ( / -
= 1 - r
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Cuccia + pouff + Toni Nelson relax dx-sx cm. 175x100 + Edgar tavolino cm. 130x45x41 + Malibu tavolino cm. @ 45x58 + Dude cuoio
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NELSON Design C. Bimbi
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Divano angolare . Corner sofa Letto . Bed
dx-sx dx-sx dx-sx dx-sx dx-sx dx-sx
T T I ‘ ‘
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T T 7 T | T T T T |
272 272 272 292 292 292 230 175 230 175

Relax sx-dx . Ih-rh chaise longues

dx-sx

Piedino in metallo
Metal legs

Piedino in legno
Wooden legs

Painted steel internal frame with 10-year guarantee. Multi-density polyurethane foam padding. Upholstery in bonded acrylic fibre. Seat cushions with goose

Struttura interna in acciaio verniciato, garantita 10 anni. Imbottitura in poliuretano espanso a quote differenziate. Sotto rivestimento in fibra acrilica accoppiata.
down filling and polyurethane insert. Back cushions with goose down filling. Metal or wooden legs with neutral thermoplastic non-slip feet.

Cuscini seduta in piuma d’oca canalizzata con inserto in poliuretano. Cuscini schienali in piuma d’oca canalizzata. Piedini in metallo oppure in legno con
antiscivolo termoplastico neutro.
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Fly cm. 380x190

Fly

Design
G. GUALTIEROTTI
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Fly cm. 435x180 + Fly pouff cm.120x120 + Deck cm. 43x45x48 + B:
+ Malibu consolle cm. 114x37x51 - 134x37x73 + Toni + Hotello lib
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Hotello libreria, contenitori cuoio + Cubo pouff




Fly cm. 435x435 + Malibu cm.

40
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Ofelia madia + Lips + Edgar tavolino cm. @ 45x48 + Toni

LINEE MORBIDE E ESSENZIALI. IN PERFETTO EQUILIBRIO

Soft and minimalist lines. A perfect balance

FLY

43
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Ofelia madia

g

\ . sl

Malibu cm. @ 100x32 - @ 45x48

FLY
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Fly-cm. ] 240 + Malibu consolle cm. 114x37x73 + Dacia + Toni

'

Fly cm. 240x120

FLY

47



FLY Design G. Gualtierotti
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Divani . Sofas Relax sx-dx . Ih-rh chaise longues Pouff . Pouffe Rullo . Bolster cushion Cuscino bracciolo . Armrest cushion
42
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120 2 = NTag”
‘ 180 ‘
120
240 270 315 ‘
—120—
—120—
Terminali arco . Curved end units Mezzo tondo . Semicircular ~ Tondo . Circular Trapezio . Trapezoid Cuscino schienale . Backrest cushion Bracciolo . Armrest Schienale . Backrest
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‘ 120 120 / ﬁ % /
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<, 190
90°” ~

240——

Basi . Base units

—180—— — 200 240 270 315

240
269

Painted steel internal structure, guaranteed for 10 years. Multidensity polyurethane foam padding, upholstered with bonded acrylic fibre. The cylindrical
armrest is made of polyurethane foam, covered by a soft layer of feathers. The polyurethane foam backrest is covered with a polyester layer. The backrest
and armrest have a series of nickel-plated spheres inside to remain stable in any position. Removable cushions in goose down in baffle channels. The covers

can be removed from all pieces.

Struttura interna in acciaio verniciato, garantita 10 anni. Imbottitura in poliuretano espanso a quote differenziate. Sotto rivestimento in fibra acrilica accoppiata.
Bracciolo cilindrico, costruito in poliuretano espanso, coperto da soffice falda di piuma. Schienale in poliuretano espanso ricoperto con falda di poliestere.
Schienale e bracciolo contengono al proprio interno una serie di sfere nichelate, che consentono agli stessi di rimanere stabili e fissi, in qualsiasi posizione
vengano collocati. Cuscini volanti in piuma d’oca canalizzata. Tutti gli elementi sono completamente svestibili.
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Fly light cm. 390x200 + Deck cm. 43x45x48

Fly light

Design
G. GUALTIEROTTI
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Fly light cm. 420x420 + Fly light base cm. 105x105 + Fly light cm. 180x105 + Manhattan panchetta cm. 120x60x38
+ Malibu cm. @ 100x32 + Malibu consolle cm. 114x37x51 - 134x37x73 + Cubo pouff + Yuki + Edgar piantana
+ Edgar tavolini cm. @ 70x40 - @ 45x58 - @ 45x48 + Deck cm. 90x35x48 - 43x45x48 + Valentina dondolo cm. 75x84x103
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Schienale cuoio

Schienale imbottito

FLY LIGHT



ight cm. 354x177 + Round + Simple Fly Light cm. 180x430 + Malibu cm. @ 100x32 + Deck cm. 43x45x48 + Edgar piantana
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Edgar tavolini cm. @ 70x40 - @ 45x48 + Valentina dondolo cm. 75x84x103 + Piantana alabastro cm.

30x30x165

Malibu consolle cm. 114x37x51 - 134x37x73 + Cubo pouff + Cubo luce alabastro cm. 24x12x25

FLY LIGHT

59



FLY LIGHT Design G. Gualtierotti

Divani . Sofas

105/‘120 = = =SS
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—106 — —120— 200

240

270

300

Relax sx-dx . Ih-rh chaise longues

dx-sx

L]

I

—180——

Basi . Base units

Terminali arco .

Curved end units

] 40 l [ [

T T T

269

105 120
/

105/120

—106— — 120 — 180

200

240

270 300

Struttura interna in metallo verniciato, garantita 10 anni. Imbottitura in poliuretano espanso a quote differenziate, rivestita in fibra acrilica
accoppiata. Bracciolo in poliuretano espanso, coperto da trapunta di piuma d’oca garantita. Schienale trapezio in poliuretano espanso con
all’interno una serie di sfere nichelate, che consentono agli stessi di rimanere stabili e fissi, in qualsiasi posizione vengano collocati. Cuscino
schienale in piuma canalizzata. Piedini in alluminio lucido dotati di antiscivolo in materiale termoplastico neutro. Rivestimento tessuto o pelle.
Svestibilita totale. Con I'uso la piattaforma della seduta assumera un aspetto piu morbido e vissuto. Quindi il presentarsi di una leggera

ondulazione dell’abito € da considerare assolutamente normale.

60

Schienale . Backrest Cuscino bracciolo . Armrest cushion

@ ﬁ% % %
75~ ~75” 15 80 15 %
30 30

Trapezio . Trapezoid Cuscino schienale . Backrest cushion

Q X

: \
32@ ~ 48@
L7807 3 67 \\“"75-

30

Internal frame in painted metal, guaranteed for 10 years. Multidensity polyurethane foam padding covered in bonded acrylic fibre. Quilted armrest in
polyurethane foam, with certified goose down filling. Polyurethane foam trapezoid backrest, containing a series of nickel-plated spheres which remain stable
and in any position they are placed.

The back cushion is filled with goose down in baffle boxes. Feet in polished aluminium with non-slip pads in clear thermoplastic. The covers in fabric or

leather, are fully removable. Over time, the seating will acquire a softer, more ‘lived in’ look, which means that a slight ripple effect in the upholstery should be
considered totally normal.
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Babiloniadue cm. 273 + Kuadro



=) eck +.Ma|ibu consolle + Ofelia madia bar + Ofelia credenza
e pouff @ 90x32 - @ 62x32 + Edgar piantana
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Babiloniadue cm. 303x348x178 + Medium Lips + Kuadro + Deck BABILONIADUE
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Babiloniadue cm. 273x318 + Hotello libreria + Simple
+ Flate + Malibu cm. @ 100x32 - o 45x48 - @ 45x58 + Ofelia madia bar + Toni




. PANTONE 19-4305
Firate Black




FlGte + Malibu cm. @ 100x32 - @ 45x48 - g 45x58 Hotello libreria cm. 180x35x49

BABILONIADUE
74




76

BABILONIADUE Design M. Lipparini
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Struttura portante in acciaio e parti perimetrali in legno imbottite in schiuma poliuretanica a quote differenziate e rivestite con tessuto protettivo accoppiato.
Cuscini seduta in poliuretano espanso a quote differenziate e fibra poliestere termolegata, rivestiti con tela di cotone bianca. Cuscini schienale in piuma
d’oca certificata e garantita rivestita con tela di cotone antipiuma di colore naturale e con inserto interno in poliuretano schiumato a stampo predisposto per
I'alloggio del meccanismo. Il movimento del cuscino schienale avviene tramite due snodi in nylon, frizionati, indipendenti tra di loro e con garanzia assoluta di
funzionabilita nel tempo; progetto e brevetto Dema. | cuscini volanti sono in piuma d’oca certificata e garantita. | piedi hanno sezione quadrata e sono realizzati
in alluminio spazzolato, completi di antiscivolo in materiale termoplastico neutro. Rivestimento in tessuto o pelle. Svestibilita completa.

Note: - Con il cuscino schienale completamente arretrato la profondita di Babiloniadue aumenta di circa 12 cm. e I'altezza diminuisce di circa 10 cm. Con
I'uso la piattaforma della seduta assumera un aspetto pit morbido e vissuto. Quindi il presentarsi di una leggera ondulazione dell’abito, sia in tessuto che in
pelle, € da considerarsi assolutamente normale.

N (O S i

198 2 213 _ 213 —— — 198 ——
‘ — |
T T
—— 213/243 —— —— 213/243 —— — 228/258 —— —— 228/258 —— —— 228/258 —— ——213/243 ——
% S e PR N i
| ] N & I R |
—— 213/243 — ——213/243 —— ——243/273 —— —— 228/258 —— — 243/273 ——— —— 228/258 ——
\
il |
— 243/273 ——— ——— 243/273 ——— —— 243/273 ——— —— 228/258 ——

Cuscino . Cushion

20|

750,

Angolo . Corner unit

Steel frame with edges in wood, padded in differentated density of polyurethane foam and upholstered with matching protective fabric. Seat cushions in
differentiated density of polyurethane foam and heat-bonded polyester fibre, covered with white cotton fabric. Back cushions in certified and guaranteed
goose down, covered with natural coloured feather-proof cotton lining and with moulded polyurethane foam insert, ready for fitting the mechanism. The sofa
back is moved by means of two nylon smoothly working joints, independent between them, with absolute guarantee of functionality throughout time; designed
and patented by Dema. The loose cushions are in certified and guaranteed goose down. Stands are square and made in brushed aluminum, equipped with
neutral thermoplastic anti-slip material. Upholstered in fabric or leather. With fully removable covers.

Note: - When the sofa back is fully reclined, the depth of Babiloniadue increases by approximatively 12 cms, and the height decreases by approximatively 10
cms. - With use the seating will become softer and more “lived-in”; therefore a slight wrinkling of the fabric or leather is perfectly normal.
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Le Foglie cm. 300 + Dude travertino

Le Foglie

Design
C. SILVESTRIN
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30%30x 165+ F

Le Foglie cm. 300, cm. 250, cm. 105 + Ofelia credenza + Piantana alabastro, .C!m
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Le Foglie cm. 300

Le Foglie cm. 250

LE FOGLIE

83
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LE FOGLIE Design C. Silvestrin

87—

Divani . Sofas

) I I i—— ] S—

I I I I I I I I I
— 105 — 180 200 250 300
Daybed
[ ] 40 | |
| I I
— 87 — 250

Cuscino . Cushion

®f [ ]
10 70

Struttura in metallo verniciato, garantita 10 anni. Imbottitura in schiuma poliuretanica a quote differenziate e rivestita in tessuto protettivo
accoppiato. Cuscini volanti in poliuretano e dacron; bottoni in madreperla. Piedi in legno massello di frassino tinto noce; antiscivolo in
materiale termoplastico neutro. Rivestimento in tessuto oppure pelle. Il progetto privilegia colori e materiali naturali come il cotone, il lino, la
canapa, la lana. Svestibilita totale. Con I'uso la piattaforma della seduta assumera un aspetto piu morbido e vissuto.

Quindi il presentarsi di una leggera ondulazione dell’abito & da considerare assolutamente normale.

Frame in painted metal, guaranteed for 10 years. Polyurethane foam padding in different densities, upholstered with a two-layer protective
fabric. Loose cushions in polyurethane and dacron; mother-of-pearl buttons. Feet in solid ash in a walnut stain; neutral thermoplastic non-slip
glides. Upholstered in fabric or leather.

For this project, natural colours and materials such as cotton, linen, hemp, and wool have been used. Fully removable covers.

With use the seating will become softer and more “lived-in”; therefore a slight wrinkling of the covering is perfectly normal.
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Skyline cm. 290x90 + Malibu cm. @ 100x32 + Cubo luce alabastro cm. 24x12x25

Skyline

Design
R. TAPINASSI_M. MANZONI
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Skyline cm. 265x365 + Skyline pouff cm. 160x90 + Skyline relax dx-sx cm. 200x150 + Hotello libreria, contenitore cuoio
o + Malibti cm. @ 100x32 - @ 45x48 - @ 45x58 + Linus 4



Malibt cm. @ 45x48 - @ 45x58 st ; = = : ' . 200x150 + Hotello libreria

92




Skyline cm. 290x90 + Skyline poltrona cm. 80x85 + Linus + Ofelia madia + Edgar tavolini cm. @ 70x40 - @ 45x58 - @ 45x48 + Edgar piantana
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Malibt cm. @ 100x32 + Yuki + Skyline poltrona cm. 80x85

SKYLINE
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UNA DECISA AFFERMAZIONE DI GUSTO

A decisive statement of taste




SKYLINE Design R. Tapinassi_M. Manzoni
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Terminali sx-dx . Ih-rh end units

dx-sx dx-sx dx-sx dx-sx
| U UL i
—160 190 230 275
Divano angolare . Corner sofa Penisola angolare . Corner island
dx-sx dx-sx _ 50— dx-sx _ 50— dx-sx
90 90
\ \
250 280 235 265
Relax sx-dx . Ih-rh chaise longues Pouff . Pouffe
dx-sx dx-sx dx-sx | |
f ‘ f ‘ ‘ 90 90
\ \
150 150 160 —90— ——160——

85 —100— 10— ﬁ 43 E 43

Struttura in metallo verniciato, garantito 10 anni. Piedi a vista tagliati a laser e verniciati marrone scuro RAL 8022 (a richiesta in nickel nero,
con supplemento di prezzo). Imbottitura in poliuretano espanso a quote differenziate, rivestita in fibra acrilica accoppiata. Cuscini seduta e
schienale in piuma d’oca con inserto in poliuretano. Tutti gli elementi sono completamente svestibili.

Frame in painted metal, guaranteed for 10 years. Laser-cut visible feet, painted in dark brown RAL 8022 (in black nickel on request, with price
supplement). Multidensity polyurethane foam padding covered in bonded acrylic fibre. Seat and back cushions in goose down with internal
support in polyurethane foam. The covers are fully removable.
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Modulor

Design
R. TAPINASSI_M. MANZONI

Modulor cm. 294
102 103



Modulor cm. 390x320 + Modulor pouff cm. 98x98 + Ofelia credenza + Medium lips + Dude + Deck cm. €

104




Ofelia credenza MODULOR
106 107



16 Modulor cm. 398x190 + Malibu cm. @ 45x58 MODULOR 109



Modulor cm. 390x320 + Modulor pouff cm. 98x98 + Ofelia credenza + Medium lips + Dude + Deck cm. 90x35x48 cm. 43x45x48 + Toni

MODULOR

111



112

MODULOR Design R. Tapinassi_M. Manzoni

98—
Divani . Sofas Centrali . Central units
| |
9|8 9|8
222 — — 98 — 162 —
Terminali sx-dx . Ih-rh end units Angolo . Corner unit
| |
98 98
—98 — —128 — —192 —— —98 —
Pouff . Pouf dx-sx
33
|
66 | |
[ 98 121
—98 — | |
—98 — _75_ 06—

La struttura € in acciaio, imbottita in schiuma poliuretanica a quote differenziate e rivestita con tessuto protettivo accoppiato. Le sedute e gli schienali sono
integrati nella struttura e sono realizzati a stampo in poliuretano espanso a quote differenziate e fibra termolegata, rivestiti in tela di cotone bianco.

Piedi: in metallo verniciato con polveri epossidiche di colore cromo metallizzato e completi di antiscivoli in materiale termoplastico neutro.

Rivestimento: in tessuto o pelle. Svestibilita: totale.

Steel structure, padded with different densities of polyurethane foam and covered with a matching protective fabric.

Seat and back cushions are integrated in the structure and made of differentiated densities of moulded polyurethane foam and heat-bonded fibre, covered
with white cotton fabric. Feet: chromed epoxy powders painted metal; complete with neutral thermoplastic non-slip end elements.

Upholstery: fabric or leather. With fully removable cover.
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Veliero cm. 300 + Kuadro

Veliero

Design
G. GUALTIEROTT
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Veliero cm. 330x110/137 + Veliero pouff cm. 170x1 1!

+ Edgar tavolini cm. @ 70x40 - @ 45x:
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Dada + Toni + Malibt cm. @ 45x48 - @ 45x58

L’ELEGANZA AL CENTRO DI OGNI NOSTRA REALIZZAZIONE

Elegance at the heart of all our production

VELIERO

119



Veliero cm. 300x300 + Ofelia madia bar + Deck cm. 90x35x48 + Dude Emperador cm. 100x100x12 VELIERO
+ Modulor pouff + Valentina cm. 75x84x108 + Valentina pouff cm. 62x58x38 + Linus + Hotello ibreria, contenitori cuoio
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Veliero cm. 300x300 + Dude Emperador cm. 100x100x12 Ofelia madia bar + Deck cm. 90x35x48

VELIERO '
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Veliero cm. 300
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Valentina cm. 75x84x103 + Edgar tavolini cm. o 45x48 + Linus + Edgar piantana

VELIERO
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VELIERO Design G. Gualtierotti

oo, aLX

110/137

Divani . Sofas

e e il

Terminali sx-dx . Ih-rh end units

weliy | [T BT = o == Eﬂlw pr |

—110— — 190 — 210——— 240 270 300
 —  — | e
110/137 |E:| |E:|
220 300
Relax sx-dx . lh-rh chaise longues Angolo . Corner unit Centrali . Central units

| 110/137 | 1107137 | ‘i |
1701197 | ‘
‘ -110/137— —— 160 — 180 —

—110—

Collezione diimbottiti con assetto variabile. Un meccanismo brevettato permette di spostare in avanti e/o indietro lo schienale, consentendo un uso diversificato
della seduta. Da una posizione relax, con un semplice gesto, si pud passare ad una seduta da conversazione. Struttura interna in metallo verniciato, garantita
10 anni. Imbottitura in poliuretano espanso a quote differenziate, rivestita in fibra acrilica accoppiata. Cuscini seduta in piuma d’oca con inserto di poliuretano.
Cuscini schienale in piuma d’oca canalizzata. Movimento su leve di acciaio inox.

Appoggi a terra in acciaio cromato. Il bracciolo cilindrico, costruito in poliuretano espanso, coperto da una soffice falda di piuma, contiene al suo interno una
serie di sfere nichelate che consentono allo stesso di rimanere stabile e fisso in qualungque posizione lo si collochi. Tutti gli elementi sono completamente
svestibili.

Pouff . Pouffe Pouff terminale . End pouffe

1‘10 % 1‘10 |E:| % ‘ |E:|
| ‘ 170
—110— —110 — ‘ |E:|

—110 —
Cuscini . Cushions Bracciolo . Armrest
—
90
—
% ()ém 15 &7 0 @ C§ S
022 022 30 48 “ag”

b

Bracciolo cilindrico Bracciolo rettangolare
Cylinder-shaped armrest ~ Rectangular armrest

Collection of multi-position padded furniture. Thanks to its patented mechanism, the backrest can move forwards and/or backwards so the seat can be used
for different purposes. It can go from a lounging to a conversation position with just a simple action. Painted metal internal structure, guaranteed for 10 years.
Multidensity polyurethane foam covered in bonded acrylic fibre. Seat cushions with goose down filling and polyurethane insert. Backrest cushions in goose
down in baffle channels. Stainless steel levers to adjust position. Chrome-plated steel feet. The cylindrical armrest is made of polyurethane foam, covered by
a soft layer of feathers, and has a series of nickel-plated spheres inside to remain stable in any position. The covers can be removed from all pieces.
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Rataplan

Design
R. TAPINASSI

Rataplan cm. 185
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Rataplan cm. 185 RATAPLAN
136 187



138

|
78

RATAPLAN Design R. Tapinassi

|
o = = a=
—90— —110— —135— ——160——
= =L )
1 1
—150— —175—— ——200——
—185—— —210 235

La struttura portante & in acciaio con finitura cromata. La pannellatura € realizzata a stampo in poliuretano integrale. Il cuscino seduta e schienale sono in
poliuretano espanso a quote differenziate e fibra poliestere termolegata e rivestiti con tela di cotone bianca. Il rivestimento pud essere in tessuto o pelle e
la svestibilita & completa. La possibilita di ribaltare il bracciolo avviene tramite un semplice meccanismo in nylon caricato a vetro progettato e brevettato da
Dema. Garanzia assoluta di funzionabilita nel tempo.

Main structure in chromed steel. Moulded panels in integral polyurethane. Seat and back cushions are in differentiated density of polyurethane foam and
heat-bonded polyester fibre, covered with a white cotton fabric. The fully removable covers can be in fabric or leather.

A nylon reinforced with glass joint allows to recline the armrest.

This Dema patent guarantees the functionality throughout time.
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Newport

Design
R. TAPINASSI_M. MANZONI

Newport cm. 230 + Hotello libreria
140 141
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t cm. 293x200 + Miami + Ofelia credenza + Hotello libreria + Malibu tavolini cm. @ 100x32 - @ 45x58 + Deck cm. 43x45x48



Newport cm. 230

NEWPORT
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NEWPORT Design R. Tapinassi_M. Manzoni

|
80/%0 ==

-106/137—
Divani . Sofas Terminali sx-dx . Ih-rh end units
] ] 1
| ! t —F | ; 0 o
106/137 106/137
e e B — TR T
Relax sx-dx . lh-rh chaise longues Poltrona . Armchair Pouff . Pouffe
| [ ‘ ‘ 80‘/90 \
137 | 743 @
106
‘ 170 200 ~106/137— |
—100—
—103— ‘ —106—

103

—108— 43—

Tutti gli elementi della collezione possono essere associati a due caratterizzanti meccanismi che ne garantiscono I'assoluta variazione del
“sistema comfort”.ll primo permette la variazione dell’altezza d’appoggio dei cuscini schienale, ruotando le mensole posteriori in posizione
verticale o orizzontale, grazie ad un inedito ed esclusivo meccanismo brevettato. Il secondo interessa la seduta alla quale viene consentito
uno scorrimento in avanti aumentando cosi la profondita utilizzabile e permettendo una completa distensione del corpo. Le strutture sono in
metallo e garantite 10 anni. | piedini sono in acciaio satinato.

Le imbottiture della seduta sono in poliuretano espanso a densita differenziata, con trapunta in piuma, e i cuscini dello schienale in piuma
d’oca canalizzata.Tutti gli elementi sono completamente svestibili.

All pieces in the collection may be associated with two special mechanisms that guarantee an absolute variation of the “comfort system”. The
first allows height variation of the back cushions via rotation of the rear brackets to a vertical or horizontal position, thanks to an innovative,
exclusive patented mechanism.

The second involves the seat, which may be slid forwards, thus increasing the usable depth and letting the body stretch out completely. All
the structures are in metal and guaranteed for 10 years.

Satin finish steel feet. Seat padding in polyurethane foam in different densities with quilted layer of goose down, back cushions in goose down
in baffle channels. The covers can be removed from all pieces.
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Ottomanne

Design
M. AGNOLI

¢
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Ottomanne cm. 2
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OTTOMANNE Design M. Agnoli

e =

—80— —99—
Divani . Sofas Dormeuse sx-dx . Ih-rh dormeuse
= == == =
—165—— 195 215 —140 —
Terminali sx-dx . Ih-rh end units
o] e
\ \
80— —140—
Pouff . Pouffe
38 [ 38f— ds omm—

o[ ] o ]

-50- —110—

m)i

\
o
T

La struttura € in acciaio imbottita in schiuma poliuretanica a quote differenziate e rivestita con tessuto protettivo accoppiato. | cuscini seduta
sono realizzati in poliuretano espanso a quote differenziate e fibra poliestere termolegata e rivestiti con tela di cotone bianca. | piedi sono in
massello di faggio tinto color noce o seppia, completi di antiscivolo in materiale termoplastico neutro. Il rivestimento puo essere in tessuto o
pelle e la svestibilita & completa.

The structure is in steel padded with differentiated density of polyurethane foam and covered with a matching protective fabric. The seat
cushions are in differentiated density of polyurethane foam and thermo-bonded polyester fibre, covered with a white cotton lining. The feet
are in beech wood in a walnut and sepia stain, complete with non-slip pads in clear thermoplastic. The fully removable covers can be in fabric
or leather.
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C. BIMBI DESIGN

Valentina cm. 75x84x108
Valentina cm. 75x84x103 Valentina pouf cm. 62x58x38

| |
e, b e

-75- —84— 75-  —84—

Struttura:

in acciaio imbottita con schiuma poliuretanica stampata
e rivestita con tessuto protettivo accoppiato.

Piedi:

basamento girevole o fisso in metallo tagliato a laser completo
di antiscivolo in materiale termoplastico stampato.
Finiture:

cromo o nickel nero.

Rivestimento:

tessuto o pelle con fettuccia a contrasto.

Svestibilita:

totale.

-62- -58-

Frame:
in steel with embossed polyurethane foam

padding upholstered with protective bonded fabric.

Feet:

swivel or fixed laser-cut metal base with
embossed thermoplastic non-slip underside.
Finishes:

in chrome or black nickel.

Cover:

in fabric or leather with contrasting ribbon.
Fully removable

COMPLEMENTI Accessories

C. BIMBI DESIGN

Valentina cm. 75x84x103

T

—75— —84—

Struttura:

in acciaio e dondolo in frassino tinto seppia, ruggine o noce
Imbottita con schiuma poliuretanica stampata e rivestita con
tessuto protettivo accoppiato.

Frame:

in steel and rockers in sepia, rust or walnut dyed ash.
Padded with moulded polyurethane foam and covered

with a matching protective fabric.

C. BIMBI DESIGN

Dada cm. 59x79x81

li==
8‘1 4‘3

-79-  -59-

Struttura:

in metallo con finitura cromo, nickel nero o color oro.
Cuscini seduta:

in poliuretano espanso a quote differenziate.
Rivestimento:

tessuto o pelle.

Svestibilita:

totale.

Frame:

in metal with chrome, black nickel or gold colour finish.

Seat cushions:

multidensity polyurethane foam.
Cover:

in fabric or leather.

Fully removable.

161



162

C. BIMBI DESIGN

N

il

Boule cm. 70x70x70

B D

-70-  -70-

Struttura:

in metallo.

Piedi:

basamento girevole in trafilato di acciaio cromato.
Imbottitura:

in poliuretano espanso.

Rivestimento:

in tessuto o pelle.

Svestibilita:

totale.

Frame:

in metal.

Base:

swivel base in drawn chrome-plated steel.
Padding:

polyurethane foam.

Cover:

fabric or leather.

Fully removable.

COMPLEMENTI Accessories

C. BIMBI DESIGN

FlOte cm. 69x82x75

s Oe

-69— —82—

Struttura:

in metallo.

Piedi:

basamento girevole in trafilato di acciaio cromato.
Imbottitura:

in poliuretano espanso.

Rivestimento:

in tessuto o pelle.

Svestibilita:

totale.

Frame:

in metal.

Base:

swivel base in drawn chrome-plated steel.
Padding:

polyurethane foam.

Cover:

fabric or leather.

Fully removable.

M.L. DAINELLI DESIGN

Miami cm. 92x80x75 Pouff cm. 40x80x45

=y WS T

92 —80—

Struttura:

in metallo cromato, supporto seduta in

cinghie di cuoio nei colori di gamma.

Imbottitura:

cuscino di seduta e schienale in piuma d’oca certificata
e garantita con inserto in poliuretano espanso.
Rivestimento:

in tessuto o pelle.

Svestibilita:

totale.

Struttura:

in chrome-plated metal, seat support in leather bands
in the available colour range.

Imbottitura:

seat cushion and backrest in certified and guaranteed
goose down with polyurethane foam insert.
Rivestimento:

fabric or leather.

Svestibilita:

totale.
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P.G. CAZZANIGA DESIGN

>

Lips cm. 95x72x71

‘
= 5

—95— ~72—

Struttura:

in acciaio inox satinato completa di antiscivoli in materiale termoplastico neutro.
Scocca curvata in multistrati impiallacciata in legno zebrano con verniciatura
anti-ingiallente al naturale e leggermente sbiancato oppure laccato lucido calce,
creta, nero.

Imbottitura:

in poliuretano espanso.

Rivestimento:

pelle.

Svestibilita:

il rivestimento € fisso e non svestibile.

COMPLEMENTI Accessories

Frame:

satin stainless steel, complete with neutral thermoplastic non-slip feet.

Frame in curved multi-ply with zebrano wood veneer treated with non-yellowing
varnish or gloss lacquered in mortar, clay or black.

Padding:

polyurethane foam.

Cover:

leather.

Covers:

covers are fixed and cannot be removed.

P.G. CAZZANIGA DESIGN

Medium Lips cm. 95x82x77

\
nld Vg
—95— —82—

Struttura:

struttura portante girevole in acciaio inox satinato completa di antiscivoli
in materiale termoplastico neutro.

Scocca curvata in multistrati impiallacciata in legno zebrano con verniciatura
anti-ingiallente al naturale oppure laccato lucido calce, creta, nero.
Imbottitura:

in poliuretano espanso.

Rivestimento:

pelle.

Svestibilita:

il rivestimento € fisso e non svestibile.

Frame:

swivel support frame in stainless steel, complete with neutral thermoplastic non-slip feet.
Curved shell in multi-ply veneered in zebrawood, with natural anti-yellowing coating

or gloss lacquered in mortar, clay or black.

Padding:

polyurethane foam.

Cover:

leather.

Covers:

covers are fixed and cannot be removed.

ARCHIVIO DEMA DESIGN

Cuccia cm. 84x80x65 pouff cm. 63x56x33

6:5@41 bﬂ 33 J

—84— —80— 63x56

Struttura:

realizzata completamente con schiuma poliuretanica stampata senza inserto
interno e con una base in legno multistrato; il tutto ¢ rivestito con tessuto
protettivo accoppiato. Il cuscino seduta & anch’esso in schiuma poliuretanica
stampata e rivestito con tessuto protettivo.

Piedi:

stampati in materiale termoplastico di colore argento e completi di antiscivoli.
Imbottitura:

schiuma poliuretanica stampata.

Rivestimento:

in tessuto o pelle.

Svestibilita:

totale.

Frame:

made 100% in moulded polyurethane foam without inserts and with a multi-ply wood
base; fully covered with bonded protective fabric. The seat cushion is also in moulded
polyurethane foam covered with protective fabric.

Legs:

moulded in silver coloured thermoplastic and complete with non-slip feet.

Padding:

moulded polyurethane foam.

Cover:

fabric or leather.

Fully removable.
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C. BIMBI DESIGN

—77— 72—

Struttura:

in metallo imbottita con schiuma poliuretanica stampata e rivestita
con tessuto protettivo accoppiato.

Piedi:

| piedi sono stampati in materiale termoplastico di colore argento
e completi di antiscivolo.

COMPLEMENTI Accessories

Frame:

in metal, padded with moulded polyurethane foam and covered
with bonded protective fabric.

Feet:

the legs are moulded in silver coloured thermoplastic,
complete with non-slip feet.

Rivestimento: Cover:
tessuto o pelle. fabric or leather.
Svestibilita: Fully removable
Arnold cm. 72x77x70 totale.
C. BIMBI DESIGN
7\
P\ ) @
—77— —72—
Struttura: Frame:

in metallo imbottita con schiuma poliuretanica stampata e rivestita
con tessuto protettivo accoppiato.

Piedi:

| piedi sono stampati in materiale termoplastico di colore argento
e completi di antiscivolo.

in metal, padded with moulded polyurethane foam and covered
with bonded protective fabric.

Feet:

the legs are moulded in silver coloured thermoplastic,
complete with non-slip feet.

Rivestimento: Cover:
tessuto o pelle. fabric or leather.
Svestibilita: Fully removable
Betty cm. 72)(77)(70 totale.
C. BIMBI DESIGN
|
P 98
|
—77— —75—
Struttura: Frame:

Corinna cm. 75x77x98

in metallo annegato in schiuma poliuretanica e rivestita

con tessuto protettivo accoppiato.

Piedi:

in metallo con antiscivolo in materiale termoplatisco stampato.
Rivestimento:

in pelle o tessuto.

Svestibilita:

totale.

Finiture:

verniciato marrone scuro (RAL 8022)

in metal embedded in polyurethane foam and covered
with bonded protective fabric.

Feet:

in metal with non-slip feet in moulded thermoplastic.
Removable covers:

fully.

Finishes:

dark brown painted (RAL 8022)
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R. SPENCER DESIGN

40—

250

Struttura:
in poliuretano espanso ad alta densita con supporto di base in multistrati
di betulla, completo di antiscivoli in materiale termoplastico neutro.

COMPLEMENTI Accessories

Frame:
high-density polyurethane foam with birch multi-ply support,
with neutral thermoplastic non-slip feet.

Rivestimento: Cover:

tessuto o pelle. fabric or leather.

Svestibilita: Fully removable.
Simple cm. @ 50x40 totale.
R. SPENCER DESIGN

s []

38
Struttura: Frame:

in poliuretano espanso ad alta densita con supporto in multistrato di betulla
e completo di piedini antiscivolo in materiale stampato termoplastico neutro.

high density polyurethane foam with birch multi-ply support
and neutral moulded thermoplastic non-slip feet.

Rivestimento: Cover:
tessuto o pelle. fabric or leather.
Svestibilita: Fully removable.
Cubo cm. 38x38x38 totale.
R. TAPINASSI_M. MANZONI DESIGN
\
98
|
Struttura: Frame:

in acciaio, imbottita in schiuma poliuretanica stampata e rivestita

con tessuto protettivo accoppiato.

Piedi:

in metallo verniciato con polveri epossidiche di colore cromo metallizzato
e completi di antiscivoli in materiale termoplastico neutro.

in steel, padded with moulded polyurethane foam

and covered with bonded protective fabric.

Feet:

in metal with epoxy powder lacquering in metallic chrome;
complete with neutral thermoplastic non-slip end elements.

Rivestimento: Cover:
in tessuto o pelle. fabric or leather.
Svestibilita: Fully removable.
Modulor pouff cm. 98x98x40 totale.
M. L. DAINELLI DESIGN
38 M 60 38 @72
—120 — —72—
Struttura: Frame:
in acciaio cromato. chromed steel.
Cuscini seduta: Seat cushions:
in poliuretano espanso con supporto in multistrati di legno. polyurethane foam with multi-ply support.
Rivestimento: Cover:
tessuto o pelle. fabric or leather.
Svestibilita: Fully removable.
Manhattan panchetta cm. 120x60x38 Manhattan panchetta cm. 72x72x38 totale.
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C. BIMBI DESIGN

Edgar cm. @ 70x40
Edgar cm. o 45x48
Edgar cm. o 45x58

Edgar cm. o 70x40
Edgar cm. o 45x48
Edgar cm. o 45x58

Edgar cm. @ 70x40
Edgar cm. o 45x48
Edgar cm. @ 45x58

o

s s [

—o70— -0 45- -0 45-
Struttura:

in metallo laccato marrone scuro (RAL 8022).
Gambe:

in frassino tinto seppia, ruggine e noce.
Piani:

in marmo emperador dark, nero marquinia, bianco carrara o travertino,
in legno rivestito in cuoio nei colori di gamma, oppure in multistrato di betulla
impiallacciato frassino tinto seppia, ruggine e noce.

COMPLEMENTI Accessories

Frame:

in metal, lacquered dark brown (RAL 8022).

Legs:

in sepia, rust or walnut dyed ash.

Tops:

in Emperador Dark, Marquinia Black, Carrara White or travertine marble,

in wood covered in leather in the available colour range, or in birch multi-ply with sepia,
rust or walnut dyed ash veneer.

C. BIMBI DESIGN

TV T

Edgar cm. 130x45x58 Edgar cm. 130x45x41

\
1/‘58

—130 —
% % 4

Struttura:

in metallo laccato marrone scuro (RAL 8022).

Gambe:

in frassino tinto seppia, ruggine e noce.

Piani:

in marmo emperador dark, nero marquinia, bianco carrara o travertino oppure

in multistrato di betulla impiallacciato frassino tinto seppia, ruggine e noce.

Frame:

in metal, lacquered dark brown (RAL 8022).

Legs:

in sepia, rust or walnut dyed ash.

Tops:

in Emperador Dark, Marquinia Black, Carrara White or travertine marble,
or in birch multi-ply with ash veneer and sepia, rust or walnut dye.

C. BIMBI DESIGN

Malibu cm. @ 100x32
Malibu cm. @ 45x48
Malibu cm. @ 45x58

Malibu cm. @ 100x32
Malibu cm. @ 45x48
Malibu cm. @ 45x58

ﬁ"
b

Malibu cm. @ 100x32
Malibu cm. @ 45x48
Malibu cm. @ 45x58

a2 (LI ]

() +m ¢4

—0 100— —045— —0 45—

Struttura:

in metallo tagliato a laser completa di antiscivolo in materiale termoplastico stampato.

Piani:

in marmo emperador dark, nero marquinia, bianco carrara o travertino,

in legno rivestito in cuoio nei colori di gamma, oppure in multistrato di betulla
impiallacciato frassino tinto seppia, ruggine e noce.

Finiture:

cromo, nickel nero o color oro.

Frame:

in laser-cut metal with embossed thermoplastic non-slip underside.

Tops:

in Emperador Dark, Marquinia Black, Carrara White or travertine marble, in wood
covered in leather in the available colour range, or in birch multi-ply with sepia,
rust or walnut dyed ash veneer.

Finish:

chrome, black nickel or gold colour.
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G. GUALTIEROTTI DESIGN

| |
80 80
| |
| |
100 100
| |
—100— —100—
Struttura:
scatolare in multistrato.
Piani:

in marmo emperador dark, nero marquinia, bianco carrara, travertino,
oppure cuoio nei colori di gamma.

COMPLEMENTI Accessories

Frame:

box-like frame in plywood.

Tops:

in Emperador Dark, Marquinia Black, Carrara White or travertine marble,
or in leather in the available colour range.

Piedi: Feet:
Dude Emperador cm. 100x100/80x12/21 Dude Cuoio cm. 100x100/80x12/21 in alluminio lucido oppure in materiale plastico. shiny aluminium or plastic.
R. TAPINASSI_M. MANZONI DESIGN
H. 32
62—
92— 12—
Struttura: Frame:

bl -~ =

in metallo, imbottita in poliuretano espanso a quote differnziate.
Piani:

in marmo emperador dark, nero marquinia, bianco carrara, travertino,
oppure in frasino tinto seppia, ruggine e noce.

in metal, with multi-density polyurethane foam padding.

Seat cushions:

in Emperador Dark, Marquinia Black, Carrara White or travertine marble,
or in sepia, rust or walnut dyed ash.

Rivestimento: Cover:
tessuto o pelle. fabric or leather.
. ) ) Svestibilita: Fully removable.
Cubic cm. o 112x32 Cubic cm. @ 92x32 Cubic cm. o 62x32 totale.
ARCHIVIO DEMA DESIGN
17 | — g
\
90
|
—0 110— —90—
Struttura: Frame:
MDF. MDF.
Finiture: Finishes:

Round cm. @ 110x17 Kuadro cm. 90x90x17

laccato lucido nei colori in gamma.

gloss lacquered in a range of colours.
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C. BIMBI DESIGN

|
| | <8 |

—48—- 208 —48- 208

Contenitore a due ante a libro con ripiano a giorno,

COMPLEMENTI Accessories

D ) 0) 65
|

-48- 208

Container with two folding doors and open shelving, internal shelves

ripiani interni spostabili. repositionable.
Struttura e ripiani: Frame and shelves:
fibra di legno MDF (spessore 19 mm) poliesterati e laccati lucidi. in MDF (19 mm thickness), polyester coated and gloss lacquered.
Cerniere: Hinges:
“Bluemotion” con ammortizzatore integrato. “Bluemotion” with integrated soft-close mechanism.
Maniglia: Handle:
acciaio con finitura galvanica oro, nikel nero e cromo. steel with gold, black nickel and chrome electroplated finish.
Piedi: Feet:
in acciaio oppure in legno verniciato marrone scuro (RAL 8022) in steel or dark brown painted wood (RAL 8022)
Ofelia credenza cm. 208x48x79 Ofelia credenza cm. 208x48x79 Ofelia credenza bassa cm. 208x48x65 con antiscivolo. with non-slip feet.
C. BIMBI DESIGN
151
-45- —94 — — 94—

Contenitore a due ante a libro con ripiano a giorno,

Container with two folding doors and open shelving, internal shelves

ripiani interni spostabili. repositionable.
Struttura e ripiani: Frame and shelves:
fibra di legno MDF (spessore 19 mm) poliesterati e laccati lucidi. in MDF (19 mm thickness), polyester coated and gloss lacquered.
Cerniere: Hinges:
“Bluemotion” con ammortizzatore integrato. “Bluemotion” with integrated soft-close mechanism.
Maniglia: Handle:
acciaio con finitura galvanica oro, nikel nero e cromo. steel with gold, black nickel and chrome electroplated finish.
Piedi: Feet:
. . . ) in acciaio oppure in legno verniciato marrone scuro (RAL 8022) in steel or dark brown painted wood (RAL 8022)
Ofelia madia cm. 94x45x151 Ofelia madia cm. 94x45x151 con antiscivolo. with non-slip feet.
C. BIMBI DESIGN
0} 151

-45- —94—  —o4—

Contenitore a due ante a libro con ripiano a giorno e anta a ribalta, ripiani interni
spostabili, all'interno dell’anta a ribalta ripiano in vetro e fondo a specchio.
Struttura e ripiani:

fibra di legno MDF (spessore 19 mm) poliesterati e laccati lucidi.
Cerniere:

“Bluemotion” con ammortizzatore integrato.

Cerniera dell'anta a ribalta con meccanismo a chiusura assistita.
Maniglia:

acciaio con finitura galvanica oro, nikel nero, e cromo.

Piedi:

in acciaio oppure in legno verniciato marrone scuro (RAL 8022)

Ofelia madia bar cm. 94x45x151 Ofelia madia bar cm. 94x45x151 con antiscivolo.

2-door container unit with open shelving and drop-down door, internal shelves repositionable,
glass shelf and mirrored back panel behind the drop-down door.
Frame and shelves:

in MDF (19 mm thickness) polyester coated and gloss lacquered.
Hinges:

“Bluemotion” with integrated soft-close mechanism.

Hinges on drop-down door with power-assisted closing mechanism.
Handle:

steel with gold, black nickel and chrome electroplated finish.

Feet:

in steel or dark brown painted wood (RAL 8022)

with non-slip feet.
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C. BIMBI DESIGN
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Hotello cm. 180x35x213

213 170 |

— 180x35 — — 180x35 — — 180x35 —

Montanti:

in acciaio satinato o metallo con finitura galvanica nikel nero o cromo.
Mensole:

in legno tamburato da 50 mm esterno poliesterate e laccate lucide
nei colori di gamma.

COMPLEMENTI Accessories

— 180x35 — — 180x35 —

Vertical supports:

in satin-finish steel or metal with black nickel-plated or chrome-plated finish.
Shelves:

in 50mm hollowcore wood, exterior polyester-coated and gloss lacquered
in the available colour range.

C. BIMBI DESIGN

Hotello contenitore cuoio cm. 35x30x35 Hotello contenitore cuoio cm. 18x30x35 Hotello contenitore cuoio cm. 18x30x8

= I I
30 E 30
I I CJC—18
—35— —35— 18 —35— 18 —35—

Contenitori in cuoio con supporto interno in lamiera per libreria “Hotello”.

Container units in leather with internal support bracket for the “Hotello” bookcase.

C. BIMBI DESIGN

= 2

Nelson vaschetta frassino cm. 20,5x95x8 Nelson vaschetta frassino cm. 30x30x8

o O
\ 30x30
\¢ 8

95x25

Vaschetta in multistrato di betulla impiallacciato frassino tinto seppia, ruggine e noce.

Tray in birch multi-ply with sepia, rust or walnut dyed ash veneer.

C. BIMBI DESIGN

e 7
- o

Linus cm. @ 45x69/90 Linus cm. @ 45x69/90 Linus cm. @ 45x69/90

Struttura:

in metallo cromo, nickel nero o color oro con coprivassoio in cuoio nei colori in gamma.

Basamento:
in marmo nero marquinia, carrara o travertino.

Frame:

in chrome metal, black nickel or gold colour with leather top in the colours in the range.
Base:

in black marquinia, carrara or travertine marble.
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C. BIMBI DESIGN

Malibu consolle cm. 134x37x73 Malibu consolle cm. 134x37x51

I L,
» 10

— 134 ——

=) o

— 134 ——

Struttura:

in metallo completa di antiscivolo in materiale termoplastico stampato.

Piano:

in marmo emperador dark, nero marquinia, bianco carrara o travertino,

oppure in multistrato di betulla impiallacciato frassino tinto seppia, ruggine e noce.
Finiture:

nickel nero.

COMPLEMENTI Accessories

Frame:

in metal, complete with moulded thermoplastic non-slip feet.

Tops:

in Emperador Dark, Marquinia Black, Carrara White or travertine marble,
or in birch multi-ply with sepia, rust or walnut dyed ash veneer.

Finish:

black nickel-plated.

C. BIMBI DESIGN

Malibu consolle cm. 114x37x73 Malibu consolle cm. 114x37x51

|
i ‘
\
T ] 0+
u} o ‘
114 —114 —
Struttura:

in metallo completa di antiscivolo in materiale termoplastico stampato.

Piano:

in marmo emperador dark, nero marquinia, bianco carrara o travertino,

oppure in multistrato di betulla impiallacciato frassino tinto seppia, ruggine e noce.
Finiture:

nickel nero.

Frame:

in metal, complete with moulded thermoplastic non-slip feet.

Tops:

in Emperador Dark, Marquinia Black, Carrara White or travertine marble,
or in birch multi-ply with sepia, rust or walnut dyed ash veneer.

Finish:

black nickel-plated.

P.G. CAZZANIGA DESIGN

Deck cm. 90x35x48 Deck cm. 43x45x48

“ 1 C <« [

—90— -35 -43- -45.
Struttura:
in metallo cromato, nickel nero o acciaio inox satinato..

Piano:
in multistrato impiallacciato legno zebrano, laccato lucido nei colori in gamma,
oppure rivestito in cuoio nei colori in gamma.

Frame:

in chrome-plated metal, black nickel-plated metal or satin-finish stainless steel.
Top:

in multi-ply veneered in zebrawood, gloss lacquered in the available colour range,
or covered in leather in the available colour range.
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C. BIMBI DESIGN

Edgar cm. 51x167

Edgar cm. 51x167

Struttura:

in metallo laccato marrone scuro (RAL 8022),
gambe in frassino tinte noce, ruggine o seppia.
Paralume:

diametro cm 45 in tessuto e pvc.

Frame:

in dark brown (RAL 8022) lacquered metal,
legs in walnut, rust or sepia dyed ash.
Shade:

45 cm diameter in fabric and pvc.

COMPLEMENTI Accessories

C. BIMBI DESIGN

b I

= .
"'J'-n..»“"'

Piantana alabastro cm. 30x30x165

f.

|
R
- e

Cubo luce alabastro cm.

32x17x34 Cubo luce alabastro cm. 24x12x25

165

Ul U= O o

-30- -32- 17 24 12

Lampade in alabastro di Volterra con finiture in acciaio inox.

Lamps in Volterra alabaster with stainless steel finishes.

AZZURRA BIMBI DESIGN

Dacia cm. @ 53x153

Yuki cm. @ 85x162

Toni cm. @ 33x162

I

—2 53 — -0 85— —0 33—

TONI DACIA YUKI

Struttura:

in metallo tagliato a laser completa di antiscivolo
in materiale termoplastico stampato.

Finiture:

cromo, nickel nero o color oro.

Base:

supporto in marmo emperador dark, nero marquinia,
carrara o travertino.

Paralume interno:

tela di lino montata su PVC.

Paralume esterno:

shantung in seta.

TONI DACIA YUKI
Frame:

in laser-cut metal with embossed thermoplastic non-slip underside.

Finish:

chrome, black nickel or gold colour.

Base:

support in dark emperador, black marquinia,
carrara or travertine marble.

Lampshade interior:

linen canvas assembled on PVC.
Lampshade exterior:

shantung silk.
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MARMO Marble

BIANCO CARRARA NERO MARQUINIA TRAVERTINO EMPERADOR DARK

CUOIO Leather

BIANCO CAPPUCCINO TESTA DI MORO CREMA

TABACCO NERO

BORDINO Edging

AL AL

COL. 612 COL. 611 COL. 607

Q
(@)
-

COL. 636 COL. 610

Demae si riserva di apportare, senza preavviso, modifiche nei materiali, nei rivestimenti, nelle finiture dei prodotti presentati in questo catalogo. | colori dei materiali e delle finiture hanno un valore indicativo in quanto soggetti alle
tolleranze dei processi di stampa.

Demae reserves the right to make modifications to the materials, coatings, finishes of the products presented in this catalogue without prior warning. The colours of the materials and finishes are purely an indication as they may differ
slightly due to the printing processes.

Colori e finiture

COLORS AND FINISHES
METALLO Metal

NIKEL NERO MARRONE SCURO
RAL 8022

FRASSINO Ash

NOCE RUGGINE ZEBRANO
LACCATI Lacquered

RUBY GREGE
MAGNOLIA BIANCO
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ALTOBASSO PLUS 154

MILORD 210

DYNAMIC PLUS 162

SCACCO 172

GIASONE 218

SLIM 58



Design
R. TAPINASSI_M. MANZONI
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Slim cm. 290x150 + Pouff + Kuadro

SLIM

13
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Slim cm. 280x280 + Cubic + Deck

Slim cm. 280x280 + Kuadro

15

SLIM

14
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Divani . Sofas

Divani angolari sx-dx . Ih-rh corner sofas

—170 200 245 290 250 280
Terminali sx-dx . Ih-rh end units
h{
—160— 190 230 275

Relax sx-dx . Ih-rh chaise longues

15

Poltrona . Armchair

\
80 ‘ 9
\ 42

150

—100—

Pouff . Pouf

80— —90—

="

Piedino acciaio cromo
Base in chrome-plated steel

Struttura in metallo verniciato, garantita 10 anni. Piedini a vista in acciaio cromo o brunito. Imbottitura in poliuretano espanso a quote
differenziate, rivestita in fibra acrilica accoppiata. Cuscini seduta e schienale in piuma d’oca con inserto in poliuretano.

Tutti gli elementi sono completamente svestibili.

16

SLIM Design R. Tapinassi_M. Manzoni

Piedino acciaio brunito
Base in burnished steel

Structure in painted metal guaranteed for 10 years. Visible feet in chrome-plated or burnished steel.
Different density polyurethane foam padding covered in double acrylic fibre. Seat and back cushions in goose down with internal support in
polyurethane foam. The covers can be removed from all pieces.
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Design
C. BIMBI

Dynamic

19



DYNAMIC PLUS 21
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DYNAMIC PLUS

Dynamic plus cm. 308x182 + Cubo

22



Dynamic plus cm. 270x270 DYNAMIC PLUS




Divani . Sofas

95

—170 — 190 210

230

270

Terminali sx-dx . Ih-rh end units

95

190 J

—93— —157— 177 197

217

Relax sx-dx . Ih-rh chaise longues

95

‘ | 182 202

Poltrona . Armchair

5 4[]

Angolo sx-dx . lh-rh Corner unit

T ’ﬁ

274

DYNAMIC PLUS Design C. Bimbi

Struttura in acciaio e molleggio in acciaio armonico garantiti 10 anni. Imbottitura in poliuretano espanso a quote differenziate, rivestita in fibra acrilica
accoppiata. | cuscini di seduta sono in poliuretano espanso a quote differenziate, rivestiti in falda acrilica con foderina in cotone e gli schienali in resinpiuma.

Elementi completamente svestibili. Piedini e supporto schienali a vista in acciaio inox satinato.

26

Steel structure with springs in music wire steel, guaranteed for 10 years. Polyurethane foam padding in different densities, upholstered with composite acrylic
fibre. The seat cushions are in polyurethane foam in different densities, upholstered with acrylic fibre layer and a fine cotton cover, while the backs are in
Resinpiuma. The covers can be removed from all pieces. Visible feet and back support in satin stainless steel.
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C. BIMBI
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30 Altobasso plus cm. 260 + Kuadro



Altobasso plus cm. 283x163 + Kuadro + Deck ALTOBASSO PLUS
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Divani . Sofas

[ [EA (B [

190 210 230 260

Terminali sx-dx . Ih-rh end units

—~ 98—~ —108— —18— — 165 — —— 185 — ——205 ——

Relax sx-dx . Ih-rh chaise longues

163 190 220
— 98 — —118—
— 98 — — 98 —
Angolo . Corner unit Pouff . Pouf Cuscino . Cushion Poltrona . Armchair
| a7 [ a7 [ e[ | | |
99 \ 78 41 88
-60 - | | \
| | |
— 99 — P p[] —88 — —90 —
— 90 — -70 -

Struttura in acciaio e molleggio in acciaio armonico garantiti 10 anni. Imbottitura in poliuretano espanso a quote differenziate, rivestita in fibra acrilica accoppiata.

Cuscini seduta e schienale in poliuretano espanso a quote differenziate rivestiti in falda acrilica con foderina in cotone.
Elementi completamente svestibili. Dotato di uno speciale meccanismo che permette il sollevamento manuale del cuscino schienale anche restando seduti.
Piedini quadrati in alluminio spazzolato e verniciato, completi di antiscivolo in materiale termoplastico neutro.

34

ALTOBASSO PLUS Design C. Bimbi

Steel structure with springs in music wire steel, guaranteed for 10 years. Polyurethane foam padding in different densities, upholstered with composite acrylic

fibre. The seat cushions and backrest are in polyurethane foam in different densities, upholstered with acrylic fibre layer and a fine cotton cover.

The covers can be removed from all pieces. Equipped with a special mechanism that makes it possible to manually raise the back cushion when seated.
Square shaped feet in brushed, painted aluminium with non-slip pads in clear thermoplastic.
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Design
R. SPENCER

Scacco
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Scacco cm.

220 + Round

SCACCO

39



Scacco cm. 280x220 + Dude emperador SCACCO




Scacco cm. 220, cm. 160 + Dude travertino Scacco cm. 280x396 + Dude emperador

42 SCACCO 43



Scacco cm. 280x198 + Dude emperador Scacco cm. 104

44 SCACCO 45



Divani . Sofas

—104— —160— —220———

Terminali sx-dx . lh-rh end units

dx-sx dx-sx
—138— ——198—— -58- —118—
Angolo . Corner unit Pouff . Pouf
|
82| [
\ (L
—82— 88x60 —180x60—

Poltrona . Armchair

=]

~104-

Piedino in legno noce e ottone
Base in walnut stained wood and brass

SCACCO Design R. Spencer

Piedino in legno naturale e alluminio
Base in natural wood and aluminium

Struttura in acciaio e molleggio in acciaio armonico garantiti 10 anni. Imbottitura schienale e seduta in poliuretano espanso a quote differenziate, rivestita
in fibra acrilica accoppiata. Elementi completamente svestibili. Piedini in legno massello finitura noce o naturale, puntale in ottone o alluminio lucidato e

verniciato, completi di antiscivolo in materiale plastico neutro.
46

Steel frame and springs in harmonic steel, guaranteed for 10 years. The padding of the backrest and seat is in polyurethane foam with varying density,
upholstered in a backed acrylic fibre. The covers of all elements are fully removable. Feet in solid wood with a walnut or natural finish with a toe-cap in either
brass or polished, painted aluminium, complete with non-slips pads in clear plastic.
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R. SPENCER

Milord
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Milord cm. 216, cm. 163, cm. 97 + Kuadro



MILORD Design R. Spencer
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Divani . Sofas

7 5 T

—163 — 190 216

Poltrona . Armchair

]

97 —
Pouff . Pouf

|
il

96—
Steel structure with springs in music wire steel, guaranteed for 10 years.

Struttura in acciaio e molleggio in acciaio armonico garantiti 10 anni. Imbottitura in poliuretano espanso a quote differenziate, rivestita in fibra Polyurethane foam padding in different densities, upholstered with composite acrylic fibre. Arms cold-formed in ILPOFLEX™ polyurethane
acrilica accoppiata. Braccioli schiumati a freddo in poliuretano espanso ILPOFLEX™. | cuscini di seduta sono in poliuretano espanso a quote foam. The seat cushions are in polyurethane foam in different densities, upholstered with acrylic fibre layer and a fine cotton cover, while the
differenziate, rivestiti in falda acrilica, con foderina in cotone e gli schienali in resinpiuma. A richiesta gli schienali possono essere forniti in backs are in Resinpiuma. The backrests can be supplied in Resinfiocco upon request.

resinfiocco. Elementi completamente svestibili. The covers can be removed from all pieces.
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R. SPENCER

Gilasone
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GIASONE 59
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Giasone cm. 276 + Kuadro
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Giasone cm. 280x182 + FlOte + Cubic GIASONE
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Giasone cm. 280x182 + Medium Lips + Cubic

GIASONE Design R. Spencer

—113—
Divani . Sofas Relax sx-dx . Ih-rh chaise longues
dx-sx
113 ‘
\ 182 |
203 223 243 276 ‘
—104—
Terminali sx-dx . Ih-rh end units Poltrona . Armchair
| T &
83
113 I
\ -107- -84~
— 176 — 196 216
| ! !
|
SR | |
Piedino in ottone cromato Piedino in ottone lucido Piedino in legno tinto noce
Base in chrome-plated brass Base in polished brass Base in walnut stained wood

Struttura in acciaio e molleggio in acciaio armonico garantiti 10 anni. Piedini in ottone cromato, dorato e legno tinto noce. Imbottitura in
poliuretano espanso a quote differenziate, rivestita in fibra acrilica accoppiata. | cuscini di seduta sono in poliuretano espanso a quote
differenziate, rivestiti in falda acrilica con foderina in cotone e gli schienali in resinpiuma. Elementi completamente svestibili.

Steel structure with springs in music wire steel, guaranteed for 10 years. Feet in gilded, chrome-plated brass and walnut stained wood.
Polyurethane foam padding in different densities, upholstered with composite acrylic fibre. The seat cushions are in polyurethane foam
in different densities, upholstered with acrylic fibre layer and a fine cotton cover, while the backs are in Resinpiuma. The covers can be
removed from all pieces.
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Demae si riserva di apportare, senza preavviso, modifiche nei
materiali, nei rivestimenti, nelle finiture dei prodotti presentati in
questo catalogo. | colori dei materiali e delle finiture hanno un valore
indicativo in quanto soggetti alle tolleranze dei processi di stampa.

Demae reserves the right to make modifications to the materials,
coatings, finishes of the products presented in this catalogue
without prior warning. The colours of the materials and finishes are
purely an indication as they may differ slightly due to the printing
processes.

Art direction + graphic projet
GONNELLIZASSOCIATI COMUNICAZIONE

photo
Stefano Tonicello

stylist
Paola Annunziata

print
Nidiaci grafiche

© DEMA Aprile 2019

Dema

FIRENZE

Via Arno, 7

50025 Martignana
Montespertoli (Fi)

Tel. +39 0571 676027
Fax +39 0571 676248
info@dema.it
www.dema.it



L asy



EEEEEEE

Fasy



Easy cm. 450x138 + Edgar tavolini



Easy cm. 327x160 + Easy cm. 450x138 + Easy cm. 540x92 + Arnold + Malibu tavolini
Simple + Deck + Ofelia bar + Toni + Malibu consolle + Dude Emperador
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Easy cm. 21:06_){1 76+ Deck + Edgar tavolini + Cubic
Ofelia‘eredenza +Joni + Arnold




EASY
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Toni + Edgar tavolino + Arnold

Corinna + Edgar tavolini + Edgar piantana

EASY
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Easy cm. 300x329 + Easy cm. 247x92 + Edgar tavolini i Malibu tavolini + Daci
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Easy cm. 247x92 + Edgar tavolini
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Easy cm. 320x264 + Kuadro + Yuri + Deck

EASY
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IL COMFORT PIU ECLETTICO ABBRACCIA LINEE DI MORBIDA VERSATILITA

EASY
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EASY design C. Bimbi

COMPOSIZIONE

Relax sx . LH chaise longues cm. 160x102

- COMPOSITION pag. 4-5

Terminali semicerchio sx-dx . LH-RH semi-circular end units cm. 225x138

Pouff monoblocco . Single block pouffe cm. 180x92

©Oe

T <W

ARNOLD MALIBU MALIBU DUDE EMPERADOR
design C. Bimbi design C. Bimbil design C. Bimbi design G. Gualtierotti
Poltrona Tavolini Consolle Tavolino
Armchair Coffee tables Consolle Coffee table
cm. 72x77x70 cm. @ 100x32 cm. 134x37x73 cm. 100x100
cm. @ 45x48 cm. 134x37x51 cm. 80x12/21
cm. o 45x58
OFELIA DECK SIMPLE TONI
design C. Bimbi design P.G. Cazzaniga design R. Spencer design A. Bimbi
Madia Tavolino Pouff Piantana
Cupboard Coffee table Pouffe Floor lamp
cm. 94x45x151 cm. 43x45x48 cm. @ 50x40 cm. @ 33x162

EASY design C. Bimbi

COMPOSIZIONE - COMPOSITION pag. 6-7

Terminale sx con pouff . LH end unit with pouffe cm. 222x92

Terminale trapezio dx . RH trapezium-frame end unit cm. 184x141

ARNOLD EDGAR EDGAR
design C. Bimbi design C. Bimbi design C. Bimbi dOFELIAC S
esign C. Bim
Poltrona Tavolini Tavolino < ot
Armchair Coffee tables Coffee table Credenza
cm. 72x77x70 cm. o 70x40 cm. 130x45x41 Sideboard
cm. o 45x48 cm. 208x48x79
cm. @ 45x58
DECK CuBIC TONI
design P.G. Cazzaniga design R. Tapinassi_M. Manzoni design A. Bimbi
Tavolino Pouff Piantana
Coffee table Pouffe Floor lamp
cm. 43x45x48 cm. @ 112x32 cm. @ 33x162

25
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COMPOSIZIONE - COMPOSITION pag. 12-13

EASY design C. Bimbi
Divano angolare . Corner Sofa cm. 300x92

Terminale dx . RH end unit cm. 237x92

Divano . Sofa cm. 247x92

0000

EDGAR
design C. Bimbi

Tavolini

Coffee tables
cm. o 70x40
cm. o 45x48
cm. o 45x58

MALIBU
design C. Bimbil

Tavolini
Coffee tables
cm. @ 100x32
cm. o 45x48
cm. @ 45x58

DACIA
design A. Bimbi

Piantana
Floor lamp
cm. @ 53x153

COMPOSIZIONE

EASY design C. Bimbi

Divano curvo . Curved sofa cm. 318x122

Terminale sx . LH end unit cm. 237x92

Angolo curvo . Curved corner unit cm. 128x128

Centrale con pouff sx-dx . Central unit with LH-RH pouffe cm. 136x92

- COMPOSITION pag. 16-17

CORINNA
design C. Bimbi

Poltrona
Armchair
cm. 75x77x98

EDGAR
design C. Bimbi

Tavolini

Coffee tables
cm. @ 70x40
cm. @ 45x48
cm. o 45x58

DECK

design P.G. Cazzaniga

Tavolino
Coffee table
cm. 43x45x48

KUADRO

archivio DEMA

Pouff
Pouffe
cm. 90x90x17

EASY

27
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262

102

160

7

COMPOSIZIONE - COMPOSITION 1
cm. 160x262

Easy ¢ il programma modulare

che consente di comporre

il tuo divano in assoluta liberta.

La combinazione dei vari elementi
permette di creare un composizione
unica e personale.

Easy is the sectional series

that gives you absolute freedom
in putting together your sofa.
Combining the various
elements creates a unique,
personal composition.

254

92

162

e

COMPOSIZIONE - COMPOSITION 2
cm. 384x254

176

29



ESEMPI DI COMPONIBILITA - COMPOSITION EXAMPLES

30

368

COMPOSIZIONE - COMPOSITION 8
cm. 176x368

332
230 102
260 102
b @ i W J
92 I&/ W 160
*‘? 3 g.‘ 160 X
344
252
138
COMPOSIZIONE - COMPOSITION 3 COMPOSIZIONE - COMPOSITION 4 COMPOSIZIONE - COMPOSITION 7
cm. 344x260 cm. 317x332 cm. 339x380
369 255
128 241 ‘
@ 92 92
382 ‘
222 160

1
400 &0
128
COMPOSIZIONE - COMPOSITION 5 COMPOSIZIONE - COMPOSITION 6 COMPOSIZIONE - COMPOSITION 9
cm. 382x122 cm. 353x369 cm. 400x255

354
252 102

COMPOSIZIONE - COMPOSITION 10

cm. 354x160 31
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EASY design C. Bimbi

Divani . Sofas

1

— 72— 202 247 292

Terminali sx-dx . LH-RH end units

sx-dx sx-dx sx-dx sx-dx
—162—— 192 237 282
Divani angolari . Corner sofas
sx-dx sx-dx

255 300

Divani angolari sx-dx con pouff . LH-RH corner sofas with pouffe

sx-dx sx-dx
230 260

Centrale con pouff sx-dx . Central unit with LH-RH pouffe

sx-dx sx-dx sx-dx sx-dx
—136— —151— 211 241

Terminali angolari . Corner end units

sx-dx sx-dx
—170—— —200———

Terminali sx-dx con pouff . LH-RH end units with pouffe

sx-dx sx-dx
222 252

Centrale . Central unit

— 3 7

—150— —180——

Struttura in massello di abete. Piedi a vista verniciati marrone scuro RAL 8022. Imbottitura in poliuretano espanso a quote differenziate,
rivestita in fibra acrilica accoppiata. Cuscini seduta in poliuretano espanso a quote differenziate, con trapunta in piuma d’oca canalizzata.

Schienale in piuma d’oca canalizzata. Svestibilita totale.

Frame in solid spruce. Visible legs varnished in dark brown RAL 8022. Multi-density polyurethane foam padding, upholstered in bonded acrylic
fibre. Seat cushions in multi-density polyurethane foam, with goose down filled quilting. Backrest with goose down filling. Fully removable

covers.

Relax sx-dx . LH-RH chaise longues

160

—102—

Divano curvo . Curved sofa

318

\ 122

\

Terminale trapezio sx-dx . LH-RH trapezium-frame end unit
sx-dx
\Qy
141

s ‘
o
%

Angolo curvo . Curved corner unit

—128—

Cuscino poggiareni in piuma .
Lower back support cushion with feather fill

0 F7
70

Relax centrale . Chaise longue central unit

— 3 ‘

Terminale curvo sx-dx . LH-RH curved end unit

sx-dx
—160

@ |

Terminale semicerchio sx-dx . LH-RH semi-circular end units

sx-dx

225

138 ‘
‘ —113—

Pouff monoblocco . Single block pouffe

—180—— —130—

92

—180——

Cuscino . Cushion Poggiatesta . Headrest

48 ﬁ 69

33
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CUSCINI ( dacron)

cm. 60 x 60 cm. 60 x 60 cm. 50 x 50
COD.301-T COD.302-T COD.303-T
COD.313-P COD.314-P COD.315-P

cm. 50 x 50 cm. 45 x 45 cm. 45 x 45
COD.304-T COD.305-T COD.306-T
COD.316-P COD.317-P COD.318-P

cm. 60 x 30 cm. 60 x 30 cm. 50 x 30
COD.307-T COD.308-T COD.309-T
COD.319-P COD.320-P COD. 321-P

cm. 50 x 30 cm. 30 x 40 cm. 30 x 40

COD.310-T COD.311-T C0D.312-T
COD.322-P COD.323-P COD.324-P

T_TESSUTO . FABRIC .TISSU . STOFF  P_PELLE . LEATHER .CUIR . LEDER

Bordino decorativo . Decorative trim . Bourrelet décoratif . Dekorative Einfassung

" g
l\\ ‘\\'\‘i }“\‘J\u {
R
R
89

40 45 164 101 173 42 116 84 175 4
bianco perla tortora caffé avio acciaio oceano rosso bordeaux muschio nero
EASY
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IT.DEMA VIENE FONDATA NEL 1962 A SAN GIMIGNANO,

IN TOSCANA, UNA REGIONE CHE HA, DA SEMPRE, UNA
SPICCATA VOCAZIONE ALL'IMPRENDITORIA LEGATA
ALL’ARREDAMENTO. L'AZIENDA E ATTIVA NELLA PRODUZIONE
DI DIVANI E DI DIVANI LETTO, UN SETTORE SPECIFICO

NEL QUALE PUO VANTARE UNA PROFONDA COMPETENZA,
FATTA DI CAPACITA TECNICA, CONOSCENZA PROGETTUALE E
SAPIENZA COSTRUTTIVA, QUALITA CHE HA SAPUTO SVILUPPARE
ATTRAVERSO PROCESSI INDUSTRIALI CHE RENDONO

| PRODOTTI COMPETITIVI SUI MERCATI INTERNAZIONALI.

LA PRODUZIONE SI SVILUPPA ALL’INTERNO DEI SUOI
STABILIMENTI, A GARANZIA DI UN MADE IN ITALY CHE HA
NELL’ALTA QUALITA IL PROPRIO CARATTERE DISTINTIVO.

EN.DEMA WAS FOUNDED IN 1962 IN SAN GIMIGNANO, TUSCANY,
A REGION THAT ALWAYS HAD A STRONG ENTREPRENEURSHIP
VOCATION RELATED TO FURNITURE. THE COMPANY IS ACTIVE
IN THE PRODUCTION OF SOFAS AND SOFA BEDS, A VERY
SPECIFIC SECTOR IN WHICH IT HAS GREAT EXPERIENCE.
TECHNICAL ABILITIES, PLANNING KNOWLEDGE, AND EXECUTIVE
KNOWLEDGE ARE QUALITIES THAT THE COMPANY HAS
DEVELOPED THROUGH INDUSTRIAL TECHNOLOGY PROCESSES
THAT MAKE THE PRODUCTS COMPETITIVE ON INTERNATIONAL
MARKETS. THE PRODUCTION IS DEVELOPED IN THE FACTORY’S
ESTABLISHMENTS IN ORDER TO GUARANTEE A MADE IN ITALY
THAT HAS ITS OWN DISTINCTIVE TRAIT IN THE HIGH QUALITY.

FR.DEMA A ETE FONDEE EN 1962 A SAN GIMIGNANO,

EN TOSCANE, UNE REGION QUI A TOUJOURS EU UNE FORTE
VOCATION ENTREPRENEURIALE LIEE A LA DECORATION.
LENTREPRISE EST ACTIVE DANS LA PRODUCTION DE CANAPES
ET DE CONVERTIBLES, UN SECTEUR SPECIFIQUE DANS
LEQUEL ELLE POSSEDE UNE EXPERTISE APPROFONDIE, FAITE
DE CAPACITE TECHNIQUE, CONNAISSANCE CONCEPTUELLE
ET EFFICACITE CONSTRUCTIVE. CES SONT DES QUALITES
QUE L’ENTREPRISE A SU DEVELOPPER PAR DES PROCEDES
INDUSTRIELS QUI RENDENT LES PRODUITS COMPETITIFS

SUR LES MARCHES INTERNATIONAUX. LA PRODUCTION SE
DEVELOPPE DANS SES ETABLISSEMENTS, POUR GARANTIR
UN MADE IN ITALY QUI A SON PROPRE CARACTERE DISTINCTIF
DANS L’HAUTE QUALITE.

DE.DEMA WURDE GEGRUNDET IM JAHRE 1962 IN SAN
GIMIGNANO, TOSKANA, EINER REGION, DIE SCHON IMMER
EINEN STARKEN BEZUG ZUR EINRICHTUNGSBRANCHE HATTE.
DIE FIRMA FERTIGT SOFAS UND BETTSOFAS, EIN SPEZIELLER
BEREICH, DER GROSSE KOMPETENZ ERFORDERT, SOWOHL IN
TECHNISCHER HINSICHT ALS AUCH IN BEZUG AUF

DESIGN UND KONSTRUKTION. DIESES WISSEN WURDE WEITER
ENTWICKELT DURCH TECHNISCHE VERFAHREN, DIE DIE
PRODUKTE AUF DEN INTERNATIONALEN MAERKTEN
KONKURRENZFAEHIG MACHEN. DIE PRODUKTE WERDEN IN DEN
EIGENEN RAEUMEN HERGESTELLT UND GARANTIEREN DAMIT
DAS ‘MADE IN ITALY’ MIT DER HOHEN

QUALITAET UND DEM UNVERWECHSELBAREN CHARAKTER.

azienda



IT. LA FILIERA PRODUTTIVA E TUTTA INTERNA ALL’AZIENDA E
QUESTA SCELTA CONSENTE IL CONTROLLO E IL MANTENIMENTO
COSTANTI DEGLI ALTI STANDARD QUALITATIVI CHE DEMA SI E
POSTA. LA FASE IN CUI MEGLIO SI ESPRIME IL VALORE DEL
“SAPER FARE” AZIENDALE E LA LAVORAZIONE DEI RIVESTIMENTI,
CHE SI CONFIGURA COME UNA ATTIVITA DI SARTORIA SU
MISURA, PUR ALL'INTERNO DI UN RIGOROSO PROCESSO DI
CARATTERE INDUSTRIALE. OGNI SINGOLO RIVESTIMENTO VIENE
REALIZZATO CON L’AIUTO DI MACCHINE TECNOLOGICAMENTE
AVANZATE, MA RIFINITO AD ARTE GRAZIE ALLA PROFONDA
MANUALITA ARTIGIANA CHE E DA SEMPRE E TUTTORA
PATRIMONIO PREZIOSO DI DEMA.

EN.THE PRODUCTION PROCESS IS TOTALLY INTERNAL TO THE
COMPANY AND THIS CHOICE ALLOWS CONSTANT CONTROL
AND MAINTAINING OF THE HIGH QUALITY STANDARDS THAT
DEMA HAS SET. THE PHASE IN WHICH THE VALUE OF THE
KNOW HOW” OF THE BUSINESS IS BEST EXPRESSED IS THE
MANUFACTURE OF THE COVERS WHICH IS CONFIGURED AS AN
ACTIVITY OF BESPOKE TAILORING, BUT WITH AN INDUSTRIAL
CHARACTER. EVERY SINGLE COVER IS MADE WITH THE HELP OF
TECHNOLOGICALLY ADVANCED MACHINES, BUT FINISHED TO
ART THANKS TO THE MANUAL LABOUR OF OUR ARTISANS WHO
HAVE ALWAYS BEEN AND STILL ARE A PRECIOUS HERITAGE OF
DEMA .

FR.LE PROCESSUS DE PRODUCTION EST TOTALEMENT INTERNE
A LENTREPRISE ET CE CHOIX PERMET DE CONTROLER ET

DE MAINTENIR L’HAUTE QUALITE QUE DEMA S’EST FIXEE.

LA PHASE DANS LAQUELLE LA VALEUR DU « SAVOIR-FAIRE

» DE PENTREPRISE S’EXPRIME, C’EST LA FABRICATION DES
HOUSSES, QUI EST CONFIGUREE COMME UNE ACTIVITE DE
HAUTE COUTURE SUR MESURE, UNIE A UN PROCESSUS
RIGOUREUX DE CARACTERE INDUSTRIEL. CHAQUE HOUSSE
EST REALISEE A L’AIDE DE MACHINES TECHNOLOGIQUEMENT
AVANCEES, ET TERMINEE GRACE A ’HABILETE MANUELLE QUI
A TOUJOURS ETE ET QUI EST ENCORE UN HERITAGE PRECIEUX
DE DEMA.

DE.DER GESAMTE PRODUKTIONSABLAUF FINDET INNERHALB
DER FIRMA STATT, SO DASS EINE DURCHGEHENDE KONTROLLE
UND WAHRUNG DES QUALITAETS-STANDARDS, DEN DEMA
SICH ALS ZIEL GESETZT HAT, GEWAEHRLEISTET IST. DIE PHASE,
IN DER DAS ‘KNOW HOW’ AM BESTEN ZUR GELTUNG KOMMT,
IST DIE VERARBEITUNG DER BEZUEGE,

DIE WIE MASSGESCHNEIDERT SIND, OBWOHL ANDERERSEITS
INDUSTRIELLE TECHNIKEN EINGESETZT WERDEN.

JEDER EINZELNE BEZUG WIRD MIT HILFE DER NEUESTEN
TECHNISCHEN MASCHINEN GEFERTIGT, JEDOCH KUNSTVOLL
VERARBEITET DANK DES HANDWERKLICHEN KOENNENS, DAS
VON JE HER UND AUCH NOCH HEUTE DAS KOSTBARE GUT DER
FIRMA DEMA IST.

l.a sartoria
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e d IT. IN UN DIVANO LETTO DEMA, SONO TRE LE COMPONENTI CHE
b 1 | TROVANO UN PERFETTO EQUILIBRIO FRA LORO:

1

IL DESIGN CHE GARANTISCE L’'ASPETTO ESTETICO E LO RENDE
| = DISTINTIVO E PIACEVOLE ALLA VISTA; LA QUALITA DEI MATERIALI
3 "k CHE OFFRE INDEFORMABILITA E DURATA NEL TEMPO,
S o (i CERE LA FUNZIONALITA DEI MECCANISMI DI APERTURA E CHIUSURA,
{ T CHE NE DETERMINANO LA PRECISIONE E LA FACILITA DI
2 UTILIZZO. | DESIGNER DEMA NON S| OCCUPANO SOLO
i = - i 3 DELL’ASPETTO ESTERNO DEL DIVANO, MA S| AFFIANCANO
i I . i AL LABORATORIO DI PROGETTAZIONE INTERNO PER
I L J 1 SVILUPPARE GLI ASPETTI TECNICI E FUNZIONALI
CHE RAPPRESENTANO UN FATTORE DETERMINANTE
DEL SUCCESSO DEL PRODOTTO.

1
|

EEEE

EN.IN A DEMA SOFA BED, THREE ARE THE COMPONENTS THAT
AND HAVE A PERFECT BALANCE BETWEEN THEM: THE DESIGN
THAT GUARANTEES THE ASPECT AND MAKES IT DISTINCTIVE
AND PLEASANT TO SEE; THE QUALITY OF THE MATERIALS
THAT ARE CRUSHPROOF AND LONG DURATION; AND THE
FUNCTIONALITY OF THE MECHANISMS OF OPENING AND
CLOSING WHICH DETERMINES ITS ACCURACY AND SIMPLE
L] . . HANDLING. DEMA DESIGNERS DON'T TAKE CARE OF TECHNICAL
‘t_'_ g - i I ) T B AND FUNCTIONAL ASPECTS ONLY, BUT THEY WORK TOGETHER
: - Rt : WITH THE DESIGN LABORATORY TO DEVELOP TECHNICAL AND
' B FUNCTIONAL ASPECTS THAT REPRESENT A DETERMINING
FACTOR FOR THE SUCCESS OF THE PRODUCT.

1

1|
5I
|
—r——
W
!

‘—11‘1:1.[

FR.UN CONVERTIBLE DEMA A TROIS COMPOSANTS QUI

ONT UN EQUILIBRE PARFAIT ENTRE EUX : LE DESIGN QUI
ASSURE L’ASPECT EXTERIEUR ET QUI LE REND DISTINCTIF

ET AGREABLE A L'CEIL ; LA QUALITE DES MATERIAUX QUI
ASSURENT INDEFORMABILITE ET DUREE DANS LE TEMPS ET
ENFIN LA FONCTIONNALITE DES MECANISMES D’OUVERTURE
ET CLOTURE QUI EN DETERMINENT LA PRECISION ET LA
FACILITE D’UTILISATION. LES DESIGNERS DEMA NE S’OCCUPENT
DE L’ASPECT EXTERNE DU CANAPE SEULEMENT, MAIS ILS
TRAVAILLENT AVEC LE LABORATOIRE DE DESIGN INTERNE POUR
DEVELOPPER LES ASPECTS TECHNIQUES ET FONCTIONNELS
QUI REPRESENTENT UN FACTEUR DETERMINANT DANS LE
SUCCES DU PRODUIT.
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DE.IN EINEM BETTSOFA VON DEMA GIBT ES DREI
KOMPONENTEN, DIE PERFEKT ZUSAMMENSPIELEN: DAS
DESIGN, DAS DEN AESTHETISCHEN ASPEKT GARANTIERT UND
DEM MODELL EINE UNVERWECHSELBARE UND ELEGANTE
- \__ OPTIK VERLEIHT; DIE QUALITAET DER MATERIALIEN, DIE
— - LANGJAEHRIGE FORM-STABILITAET UND HALTBARKEIT
\ GARANTIEREN; DIE FUNKTIONALITAET DER OEFFNUNGS-
UND SCHLIESSMECHANISMEN, DIE DIE PRAEZISION UND
o LEICHTE HANDHABUNG ERMOEGLICHEN. DIE DESIGNER DER
g FIRMA DEMA BEMUEHEN SICH NICHT NUR UM DIE OPTISCHE
WIRKUNG DES SOFAS, SONDERN LEGEN AUCH WERT AUF
= DIE INNENAUSSTATTUNG, UM DIE TECHNISCHEN UND
- FUNKTIONELLEN ASPEKTE WEITER ZU ENTWICKELN, DA SIE EIN
T WICHTIGER FAKTOR FUER DEN ERFOLG DES PODUKTES SIND.

. > X La materia
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Collezione Dema divani+divani letto
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ARNO Design Guido Rosati
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Modello depositato . Registered model . Modéele déposé . Eingetragenes Modell

IT_Divano trasformabile in letto
cm.140/160, completamente
sfoderabile. La struttura portante
€ in tubolare di acciaio, mentre il
molleggio & realizzato con doghe
di legno. Imbottitura in Poliuretano
espanso con ovattatura in fibre
acriliche. Cuscini schienale in piuma
d’oca canalizzata.

Materasso H. cm 11 in Poliuretano
espanso a quote differenziate.

Su richiesta il materasso puo essere
fornito in Polilatex.

EN_Sofa bed with bed cm.140/
cm.160. Fully removable cover.
Steel tube-shaped main structure,
spring system in wooden slats.
Polyurethane foam padding
covered in acrylic fibre wadding.
Baffled down back cushions.
Different density polyurethane foam
mattress of 11 H. cm. The mattress
may be supplied to order in Polilatex
HT with natural latex.

FR_Canapé convertible cm.140/160.
Entierement déhoussable. Structure
portante en tubulaire  d’acier.
Suspension avec lattes en bois.
Garnissage  en  polyuréthanne
expansé avec garniture en fibre
acrylique. Coussins du dossier
en duvet cloisonné. Matelas en
polyuréthanne expansé a cotes
différenciées de 11 cm. En option, le
matelas peut étre fourni en Polilatex.

DE_Schlafcouch 140/160 cm,
komplett abziehbar. Korpus aus
Stahlrohr, FederungmitHolzlattenrost.
Polsterung aus  Polyurethan-
Schaum mit Acrylvliesabdeckung.
Rueckenlehne mit kanalisierter
Gaensedaune.

Matratze H 11cm aus Polyurethan-
Schaum unterschiedlicher Dichte.
Auf Wunsch kann die Matratze auch
in Polylatex geliefert warden.

19
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Divani trasformabili in letto . Sofa beds . Canapés convertibles . Schlafcouchen

8:0 b@ I:\\H]\HH]
—107— 226
226
7L
— 200 ——

IT_Divano trasformabile in letto
singolo completamente sfoderabile.
La struttura portante € in tubolare
di acciaio, mentre il molleggio €
realizzato con doghe di legno.
Imbottitura in Poliuretano espanso
con ovattatura in fibre acriliche.
Cuscini schienale in piuma d’oca
canalizzata.  Viene fornito  di
trapunta. Materasso H. cm. 11 in
Poliuretano espanso. Su richiesta
il materasso pud essere fornito in
Polilatex.

EN_Sofa bed with single bed. Fully
removable cover. Steel tube-shaped
main  structure, spring system
in  wooden slats. Polyurethane
foam padding covered in acrylic
fiore wadding. Baffled down back
cushions. The bed set comes
complete with a quilt. Polyurethane
foam mattress of 11 H. cm. The
mattress may be supplied to order
in Polilatex HT with natural latex.

FR_Canapé convertible en lit a une
place.  Entiecrement  déhoussable.
Structure portante en tubulaire d’acier.
Suspension avec lattes en bois.
Garnissage en polyuréthanne expansé
avec garniture en fibre acrylique.
Coussins du dossier en duvet
cloisonné. Il est livré avec une couette.
Matelas en polyuréthanne expansé de
11 cm. En option, le matelas peut étre
fourni en Polilatex.

DE_Schlafcouch als Einzelbett,
komplett abziehbar. Korpus aus
Stahlrohr, Federung mit Holzlattenrost.
Polsterung aus Polyurethan-
Schaum mit Acryl-Vliesabdeckung.
Rueckenkissen aus  kanalisierter
Gaensedaune.  Ausgestattet — mit
Steppdecke. Matratze H 11cm aus
Polyurethan-Schaum. Auf Wunsch
kann die Matratze auch in Polylatex
geliefert werden.

27
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Divani trasformabili in letto . Sofa beds . Canapés convertibles

#fe it

Materasso . Mattress . Matelas .

32
"8
—
N 80

48 30

Matratze

. Schlafcouchen

IT_Divano trasformabile in letto
singolo completamente sfoderabile.
La struttura portante in tubolare
di acciaio con rete elettrosaldata.
Imbottitura in Poliuretano espanso
a quote differenziate con ovattatura
in fiora acrilica, struttura rifinita in
ecopelle. Schienali in Poliuretano
espanso zavorrati, per sostenere
I’appoggio stabile e fisso in qualsiasi
posizione vengano collocati.
Cuscino  schienale in  piuma
d’oca canalizzata. Materasso H.
cm. 13 in Poliuretano espanso a
quote differenziate. Su richiesta il
materasso pud essere fornito in
Polilatex. Fornito di trapunta e
lenzuola di cotone bianco.

EN_Sofa bed with single bed.
Fully removable cover. Steel
tube-shaped main structure with
electrically welded base. Different
density polyurethane foam padding
covered in acrylic fibre wadding.
Structure perfected in eco-friendly
leather. The back cushions are
in polyurethane foam. They are
ballasted in order to remain stable
and fixed in any position. Baffled
down back cushions. 13 cm high
mattress in polyurethane foam of
different densities. The mattress
may be supplied to order in Polilatex
HT with natural latex. The bed set
comes complete with white cotton
sheets and a quilt.

FR_Canapé convertible en lit a une
place. Entierement déhoussable.
Structure portante en tubulaire
d’acier avec un sommier
électrosoudé. Garnissage en
polyuréthanne expansé a cotes
différenciées avec garniture en fibre
acrylique, structure en similicuir.
Dossiers en polyuréthanne expansé.
lls sont lourds et ils restent stables
et fixes, quelle que soit leur position.
Coussins du dossier en duvet
cloisonné. Matelas de 13 cm en
polyuréthanne expansé a cotes
différenciés. En option, le matelas
peut étre fourni en Polilatex. Le lit est
livré avec une couette et un drap de
lit en coton blanc.

DE_Schlafcouch als  Einzelbett,
komplett abziehbar. Das
Untergestell ist aus  Stahlrohr
mit elektrogeschweisstem
Sprungrahmen. Polsterun
aus Polyurethan-Schaum
unterschiedlicher Dichte mit
Acrylvliesabdeckung, Korpus
mit Kunstleder bezogen.
Rueckenlehnen aus beschwertem
Polyurethan-Schaum, um  eine
stabile und feste Stuetze in jeder
Position zu erhalten. Rueckenkissen
mit  kanalisierter ~ Gaensedaune.
Matratze H 13cm in Polyurethan-
Schaum unterschiedlicher Dichte.
Auf Wunsch kann die Matratze
in  Polylatex geliefert  warden.
Ausgestattet mit Steppdecke und
Laken aus weissem Kunststoff.
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CARLOTTA PLUS

Divani trasformabili in letto . Sofa beds . Canapés convertibles . Schlafcouchen
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Rete supplementare . Additional bed base . Sommier supplémentaire . Zusatzlicher sprungfederrahmen

IT_Divano trasformabile in letto
singolo completamente sfoderabile.
Struttura  portante  in  legno.
Imbottitura in Poliuretano espanso
rivestita in fibra acrilica. | cuscini
dello schienale sono in Roalffill. Rete
in acciaio elettrosaldata e materasso
in Poliuretano espanso H. cm. 11,
rivestito con falda acrilica. Possibilita
di letto supplementare. Il pronto
letto viene fornito di trapunta. Su
richiesta iI materasso pud essere
fornito in Polilatex.

EN_Sofa bed with single bed.
Fully removable cover. Wooden
main structure. Polyurethane foam
padding covered in double acrylic
fibre. The back cushions are made of
Rolffill. Electrically welded steel base
and H. cm. 11 high polyurethane
foam mattress, covered with a layer
of acrylic. Possibility of twin bed with
an extra electrically welded steel
base. The bed set comes complete
with a quilt. The mattress may be
supplied to order in Polilatex HT
with natural latex.

FR_Canapé convertible en lit & une
place. Entierement déhoussable.
Structure portante en bois.
Garnissage en polyuréthanne
expansé, recouvert en fibre acrylique.
Les coussins du dossier sont en
Rolffill. Sommier en acier électrosoudé
et matelas en polyuréthanne expansé
de 11 cm, recouvert en fibre acrylique.
Possibilité de it supplémentaire.
Le lit est livré avec une couette. En
option, le matelas peut étre fourni en
Polilatex.

DE_Schlafcouch als Einzelbett
komplett abziehbar. Untergestell aus
Holz. Polsterung aus Polyurethan-
Schaum mit Acrylvliesabdeckung.
Die  Rueckenkissen sind aus
Rollfill. ~ Sprungrahmen  aus
elektrogeschweisstem  Stahl  mit
Matratze aus Polyurethan-Schaum
H 11cm mit Acrylvliesabdeckung.
Ein zusaetzliches Bett ist moeglich
Das fertige Bett wird mit Steppdecke
geliefert. Auf Wunsch kann die
MatratzeinPolylatex geliefertwarden.
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CARLETTO PLUS
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IT_Divano trasformabile in letto
singolo completamente sfoderabile.
Struttura portante  in  legno.
Imbottitura in Poliuretano espanso
rivestita in fibra acrilica. | cuscini
dello schienale sono in Rolffill. Rete
in acciaio elettrosaldata e materasso
in Poliuretano espanso H. cm. 11,
rivestito con falda acrilica. Possibilita
di letto supplementare. Il pronto
letto viene fornito di trapunta. Su
richiesta iI materasso pud essere
fornito in Polilatex.

EN_Sofa bed with single bed.
Fully removable cover. Wooden
main structure. Polyurethane foam
padding covered in double acrylic
fibre. The back cushions are made of
Rolffill. Electrically welded steel base
and H. cm. 11 high polyurethane
foam mattress, covered with a layer
of acrylic. Possibility of twin bed with
an extra electrically welded steel
base. The bed set comes complete
with a quilt. The mattress may be
supplied to order in Polilatex HT
with natural latex.

FR_Canapé convertible en lit a une
place. Entierement déhoussable.
Structure  portante  en  bois.
Garnissage en  polyuréthanne
expansé, recouvert en fibre
acryligue. Les coussins du
dossier sont en Rollfill. Sommier
en acier électrosoudé et matelas
en polyuréthanne expansé de 11
cm, recouvert en fibre acrylique.
Possibilité de lit supplémentaire.
Le lit est livré avec une couette. En
option, le matelas peut étre fourni
en Polilatex.

DE_Schlafcouch als Einzelbett
komplett abziehbar. Untergestell aus
Holz. Polsterung aus Polyurethan-
Schaum mit Acrylvliesabdeckung.
Die Rueckenkissen sind aus
Rollfill. Sprungrahmen aus
elektrogeschweisstem  Stahl  mit
Matratze aus Polyurethan-Schaum
H 11cm mit Acrylvliesabdeckung.
Ein zusaetzliches Bett ist moeglich
Das fertige Bett wird mit
Steppdecke geliefert. Auf Wunsch
kann die Matratze in Polylatex
geliefert werden.
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PLUTO

Pouff trasformabile in letto . Pouf bed
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. Pouf convertible . Auszieh-Polsterelement

IT_Pouff trasformabile in letto
singolo con semplice meccanismo.
Rete elettrosaldata. Completamente
sfoderabile. Materasso in
poliuretano espanso H. cm. 11. Su
richiesta iI materasso pud essere
fornito in Polilatex.

EN_Pouf with simple mechanism
for transformation into a single
bed. Electrically welded base.
Fully removable cover. 11 cm high
polyurethane foam mattress. The
mattress may be supplied to order
in Polilatex HT with natural latex.

FR_Pouf convertible en lit a une place,
grace a un mécanisme tout simple.
Sommier électrosoudé. Entierement
déhoussable. Matelas de 11 cm en
polyuréthanne expansé. En option, le
matelas peut étre fourni en Polilatex.

DE_Pouf als Einzelbett mit einfachem
Mechanismus. Elektrogeschweisster
Sprungrahmen. Komplett abziehbar
Matratze aus Polyurethan-Schaum H
11cm. Auf Wunsch kann die Matratze
in Polylatex geliefert warden.
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Testata . Headboard . Téte . Bettkopf

120
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180
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Colori cucitura a contrasto . Thread colours for contrasting stitching . Couleurs du fil pour couture contrastée . Garnfarben fur die Kontrastnaht

7766

123 504 821 698

1097

976 326 1228

318 1361

IT_Testata imbottita con fibra
acrilica. Finitura punto cavallo su tre
lati. Punti cuciti effetto capitonné.
Per il montaggio viene fornita
un’asta tubolare verniciata con
relativi tasselli e ganci.

EN_Padded headboard acrylic
fibre. Finished with blanket stitch
on three sides. Stitch sewed with
capitonné effect. For assembling
a tube-shaped beam with dowels
and hooks will be furnished.

FR_Téte de lit rembourrée
avec fibres acryliques. Couture
point de cheval sur trois cotés.
Couture avec effet capitonné.
Pour le montage elle sera fournie
d’une perche tubulaire avec ses
ancres et crochets.

DE_Bettkopf gepolstert mit Acrylfase.
Ziernaehte an drei Seiten. Abgesteppt
mit Capitonné-Effekt. Fuer die Monta-
ge wird eine lackierte Rohrstange mit
entsprechenden Haken und Oesen
geliefert.

135



Arno

STRUTTURA_FRAME_STRUCTURE_RAHMEN

136

i

g
= =
2 o —t -
|
. — =

_‘.—-._
i
= o i
==1 e
o
._—I--I—'.'
== <

137



Art direction + graphic project
GONNELLI&ASSOCIATI COMUNICAZIONE

photo
Riccardo Bianchi

stylist
Maria Trezzi

print
Nidiaci grafiche

© DEMA Aprile 2015

Dema

FIRENZE

Via Arno, 7

50025 Martignana
Montespertoli (Fi)

Tel. +39 0571 676027
Fax +39 0571 676248
info@dema.it
www.dema.it

Demae si riserva di apportare, senza preavviso, modifiche nei
materiali, nei rivestimenti, nelle finiture dei prodotti presentati in
questo catalogo. | colori dei materiali e delle finiture hanno un valore
indicativo in quanto soggetti alle tolleranze dei processi di stampa.

Demae reserves the right to make modifications to the materials,
coatings, finishes of the products presented in this catalogue
without prior warning. The colours of the materials and finishes are
purely an indication as they may differ slightly due to the printing
processes.

Demae se réserve le droit d’apporter des modifications aux
matériaux, aux revétements et aux finitions des produits présentés
dans ce catalogue sans préavis. Les couleurs des matériaux et des
finitions sont données a titre indicatif, car elles sont sujettes aux
tolérances des processus d’impression.

Demae behélt sich vor, jederzeit ohne Ankiindigung Anderungen an
den Materialien, Bezligen und Oberflachen der in diesem Katalog
vorgestellten Produkte vorzunehmen. Die Farben der Materialien
und der Oberflachen sind mit den unvermeidlichen Toleranzen
wiedergegeben, die durch die Druckvorgénge bedingt sind.
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